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PL ZMYWACZ DO USUWANIA SILIKONU APP W900 jest zmywaczem czyszcząco odtłuszczającym                          
o standardowym czasie odparowania. Zapewnia optymalną przyczepność nanoszonym produktom                    
i zapobiega powstawaniu kraterów silikonowych podczas lakierowania. Nie pozostawia smug.                          
Usuwa zanieczyszczenia takie jak: silikon, te�on, oleje i smary. Termin przydatności i numer serii na 
opakowaniu.

EN  SILICON REMOVER APP W900 is a degreasing remover of standard evaporation time. In ensures 
optimal adhesion of applied coats and prevents silicone pitting during coating. Leaves no streaks. 
Removes contamination including: silicone, Te�on, oils and greases. Expiry date and batch number 
on a package.

DE SILIKONENTFERNER APP W900 ist ein reinigender und entfettender Entferner mit standard- 
mäßiger Verdampfungszeit. Er sorgt für optimale Haftung der aufgetragenen Produkte und schützt 
vor Bildung Silikontrichter beim Lackieren. Hinterlässt keine Streifen. Beseitigt Verschmutzungen, 
wie: Silikon, Te�on, Öle und Schmiersto�e. Haltbarkeit und Chargennummer auf der Verpackung.

FR NETTOYANT NORMAL POUR ENLEVER LE SILICONE APP W900 est un nettoyant dégraissant avec un temps de 
l'évaporation standard. Il assure une adhérence optimale aux produits appliqués et empêche la formation de cratères 
de silicone pendant la peinture. Il ne laisse pas des traces. Il enlève des impuretés suivantes : le silicone, le té�on, des 
huiles et des graisses. Durée de conservation et numéro de série sur l'emballage.

ES LIMPIADOR NORMAL PARA ELIMINAR SILICONA APP W900 es un limpiador desengrasante, con tiempo de 
evaporación estándar. Garantiza una óptima adherencia de productos aplicados y evita la creación de puntos de 
silicona, durante la aplicación de pintura o barniz. No deja rayas. Elimina suciedad de: silicona, te�ón, aceites                                                 
y lubricantes. Fecha de caducidad y número de serie - en envase.

RU  ОБЕЗЖИРИВАТЕЛЬ APP W900 смывает и обезжиривает поверхности, со стандартным временем испарения. 
Обеспечивает оптимальную адгезию наносимым продуктам и предотвращает возникновение силиконовых 
кратеров во время лакировки. Не оставляет разводов. Удаляет такие загрязнения, как: силикон, тефлон, масла, 
жиры. Срок годности и номер партии указаны на упаковке.

UA ЗНЕЖИРЮВАЧ APP W900 змиває і знежирює поверхні при стандартному часі випаровування. Забезпечує 
оптимальну адгезію продуктам, що наносяться, і запобігає виникненню силіконових кратерів під час 
лакування. Не залишає розводів. Усуває такі забруднення, як: силікон, тефлон, масла, жири. Термін придатності 
та номер партії зазначено на упаковці.

NIEBEZPIECZEŃSTWO. ZAWIERA: Węglowodory C7 ÷ C9; n-alkany, izoalkany, cykliczne .  Wysoce łatwopalna ciecz i pary. Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią. Może 
wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy. Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry. 
Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić. Używać elektrycznego/wentylującego/oświetleniowego/ 
przeciwwybuchowego sprzętu.Przedsięwziąć środki ostrożności zapobiegające statycznemu rozładowaniu.Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym pomieszczeniu. Stosować 
rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy. W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem. W przypadku złego samopoczucia 
skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem. Przechowywać w dobrze wentylowanym  miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. Pojemnik i jego zawartość utylizować zgodnie 
z przepisami lokalnymi, regionalnymi, krajowymi lub międzynarodowymi. Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku profesjonalnego. DANGER. CONTAINS: C7 ÷ C9 hydrocarbons; n-alkanes, 
isoalkanes, cyclics. Highly �ammable liquid and vapour. May be fatal if swallowed and enters airways.May cause drowsiness or dizziness.  Toxic to aquatic life with long lasting e�ects. Repeated exposure 
may cause skin dryness or cracking. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open �ames and other ignition sources. No smoking. Use explosion-proof [electrical/ventilating/lighting] equipment. Take 
action to prevent static discharges. Use only outdoors or in a well-ventilated area. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: Immediately call a POISON 
CENTER/doctor. Call a POISON CENTER/doctor  if you feel unwell. Store in a well-ventilated place. Keep container tightly closed. Dispose of contents/container to approved waste disposal plant in accordance 
with local regulations. The product is intended for professional use. GEFAHR. ENTHÄLT: C7 ÷ C9-Kohlenwassersto�e; n-Alkane, Isoalkane, zyklische Verbindungen. Flüssigkeit und Dampf leicht 
entzündbar. Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Wiederholter 
Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen. Von Hitze, heißen Ober�ächen, Funken, o�enen Flammen sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Explosionsgeschützte 
[elektrische/Lüftungs-/ Beleuchtungs] Geräte verwenden. Maßnahmen gegen elektrostatische Entladungen tre�en. Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen verwenden.Schutzhand-
schuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt  anrufen. An einem 
gut belüfteten Ort aufbewahren. Behälter dicht verschlossen halten. Den Inhalt/ Behälter dem benannten Entsorgungsunternehmen zuführen. Produkt nur für professionelle Anwendungen. DANGER. 
CONTIENT: Hydrocarbures en C7 ÷ C9 ; n-alcanes, isoalcanes, cycliques.Liquide et vapeurs très in�ammables. Peut être mortel en cas d’ingestion et de pénétration dans les voies respiratoires. Peut 
provoquer somnolence ou vertiges. Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des e�ets néfastes à long terme. L'exposition répétée peut provoquer dessèchement ou gerçures de la peau. Tenir 
à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des �ammes nues et de toute autre source d’in�ammation. Ne pas fumer. Utiliser du matériel [électrique/de ventilation/ d'éclairage] 
antidé�agrant.Prendre des mesures de précaution contre les décharges électrostatiques. Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. Porter des gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin.Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin en cas de 
malaise. Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir le récipient fermé de manière étanche. Un récipient et son contenu utiliser conformément aux règlements  locales, regionales, nationales ou 
internationales. Le produit est destiné à un usage professionnel uniquement. PELIGRO. CONTIENE: hidrocarburos C7 ÷ C9; n-alcanos, isoalcanos, cíclicos. Líquido y vapores muy in�amables. Puede ser 

mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. Puede provocar somnolencia o vértigo. Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos 
nocivos duraderos. La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas en la piel. Mantener alejado del calor, de super�cies calientes, de 

chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. Utilizar material [eléctrico / de ventilación/ iluminación] antide�agrante. 
Tomar medidas de precaución contra las descargas electrostáticas. Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. Llevar 

guantes/prendas/gafas/máscara de protección. EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico. Llamar a un 
CENTRO DE TOXICOLOGÍA / médico si la persona se encuentra mal.  Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener el recipiente cerrado 

herméticamente. Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación de residuos autorizada. El producto está destinado 
únicamente para uso profesional. ОПАСНОСТЬ. СОДЕРЖИТ: углеводороды С7÷С9; н-алканы, изоалканы, циклические 

соединения. Легко воспламеняющаяся жидкость и пар. Проглатывание и попадание в дыхательные пути может привести 
к смерти. Может вызвать сонливость и головокружение. Оказывает весьма токсичное воздействие на водные организмы 

с долгосрочными последствиями.  Длительное воздействие может вызвать сухость и растрескивание кожи.Хранить 
вдали от источников тепла/искр/открытого огня/горячих поверхностей. Не курить. Использовать электрическое/- 

вентиляционное/осветительное/оборудование. Предпринять меры предосторожности против статического 
разряда. Использовать только на открытом воздухе или в хорошо проветриваемом помещении. 

Пользоваться защитными перчатками/защитной одеждой. ПРИ ПРОГЛАТЫВАНИИ: Немедленно 
обратиться в ТОКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ ЦЕНТР или к врачу. Если вы почувствовали недомогание, обратитесь 

В ТОКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ ЦЕНТР или к врачу. Хранить в хорошо вентилируемом месте. Хранить 
контейнер плотно закрытым. Удалить содержимое/контейнер на специализированное 

предприятие по утилизации отходов. Продукт только для профессионального 
применения. НЕБЕЗПЕКА. МІСТИТЬ: вуглеводні С7 ÷ С9; н-алкани, ізоалкани, циклічні. 

Легко займиста рідина і пар. Попадання усередину і потрапляння в дихальні шляхи 
може призвести до смерті.  Може викликати сонливість і запаморочення. Має дуже 

токсичну дію на водні організми з довгостроковими наслідками. Тривалий вплив 
може викликати сухість і розтріскування шкіри.Тримати подалі від тепла / 

іскор / відкритого вогню / гарячих поверхонь. Не палити. Використовувати 
електричне / вентиляційне / освітлювальне / обладнання. Вжити 

заходів обережності проти статичного розряду. Використовувати 
тільки на відкритому повітрі або в добре провітрюваному 

приміщенні. Використовувати захисні рукавиці / захисний 
одяг. При проковтуванні: Негайно звернутися 

в ТОКСИКОЛОГІЧНИЙ ЦЕНТР або до лікаря. 
У випадку поганого самопочуття, зверніться до 

ТОКСИКОЛОГІЧНОГО ЦЕНТРУ або до лікаря. 
Зберігати в добре вентильованому 

місці. Зберігати контейнер щільно 
закритим. Усувати вміст / контейнер 

на спеціалізоване підприємство 
з утилізації відходів. Продукт 

призначений тільки для 
п р о ф е с і й н о г о 

використання.

VOC/LZO (2004/42/EC, IIa: 850) 760 g/l
LZO (2004/42/WE, IIa: 850g/l) produkt zawiera maks. 760g/l LZO


